
TEME 

Koraljka Crnković 

Nepoznati mitovi 
poznatih lokaliteta Klasične Grčke 
» ... Tov o'tdvt: tboif3oc; An6AAwv, {3~ Of: mr' OvAVf-/.7lOlO Kapljvwv ... « 

» ... i Pe b Apolon ga čuje te u srcu ljut s visina Olimpskih siđe .. . « 

MNOGO SMO PUTA posjetili Grčku, neprestano se vraćajući na najpoznatije an­
tičke lokalitete. Svi su oni postali širokoj publici poznati po mitovima koji se navode u 
većini turističkih vodiča. Ipak, na ovim se prostorima dogodilo mnogo više događaja 
koje se može pronaći samo u stručnoj literaturi i rijetko ih tko ondje pripovjeda. 

Ovo putovanje povest će nas helenskim svijetom do njihovih tajni, da postanemo 
svjesni mjesta bliskih ovom našem svijetu, vrativši se daleko, u vrijeme kad su »bo­
govi hodali po zemlji«. 

Krenemo li u Grčku brodom iz Venecije ili Ankone, prvo nam je odredište Patras, 
antički Patrae, danas poznat pod imenom Patra. Iako danas služi uglavnom kao pro­
lazna luka prema svim odredištima, već ovdje započinje naše mitološko putovanje. 

U Patrasu je djelovalo glasovito Demetrino proročište u kojemu je božica prorica­
la sudbinu bolesnika. 1 

Vrhovi Olimpa 

1 Proročište Demetre u Pa trasu, koje je Pa uzanija smatrao vrlo važnim, nalazilo se na izvoru koji postoji i danas izvan crkve sv. 
Andreasa. U antici je to mjesto bilo okruženo svetim gajem. Vjernici su morali u vodu uroniti ogledalo zavezan o konopcem. 
Zatim bi, pomolivši se božici, zapalili tamjan u njezinu čast, a u ogledalu bi se pojavio lik bilo živa, bilo mrtva bolesnika. 
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Uobičajeno, putovanje po Grčkoj počinje s Peloponeza, kronološki najstarijih loka­
liteta, a najprije se posjećuje Mikena. 

Mikenu je nakon zamjene kraljevstva sa stricem Mega pen tom, osnovao i utvrdio 
Perzej, te je uz pomoć Kiklopa učinio prijestolnicom svojega kraljevstva. Sa svojom 
suprugom Andromedom Perzej je dobio sinove Alkeja, Stenela, Heli ja, Mestora, Elek­
triona i kćer Gorgofonu. Kad je nastupio pogodan trenutak, Atena pretvori Androme­
du i Posejdona u zviježđe, a Posejdon im kasnije pridruži i Kefeja i Kasiopu.2 

Ovo je mjesto glasovito po krvavim događajima vezanim uz Atrejev rod. No ipak, 
mi nećemo govoriti o njima, već ćemo se prisjetiti nekih manje poznatih mitova ve­
zanih upravo uz ovaj lokalitet. 

U šumi podno Mikene Zeus pošalje Herma da mu dovede natrag ljubljenu Iju, koju je 
Hera pretvorila u kravu te ju predala na čuvanje vječno budnom stoo kome Argu. Njega 
Hermo ga uspava zvucima aulosa, te ga ubije kamenom. Zbog toga Herma također nazi­
vaju »Argeifontes« (Ubojica Arga). Oči svoga vjernog sluge Hera stavi na paunov rep.3 

S Mikenom se povezuje i druga Zeusova ljubavna avantura. Onamo se na Herin na­
log uputila boginja poroda Iliti ja, da ubrza rođenje Euristeja, sina Stenela i Niki pe, kako 
bi mogao on, umjesto Herakla, zavladati Mikenom i Tirintom. Nekoliko mjeseci nakon 
sj edin jena s Alkmenom u liku Amfitriona, Zeus se zakune H eri da će Mikenom zavla­
dati prvo dijete koje se rodi kao Perzejev nasljednik. Naravno, tada je bio siguran da 
će taj nasljednik biti Heraklo, plod njegove ljubavi s Alkmenom. Na Herin nalog, Iliti­
ja dođe u Mikenu kako bi ubrzala rođenje Euristeja, a potom u Tebu kako bi usporila 
rođenje Herakla. Tako je na svijet prvi došao sedmomjesečni sin Stenela i Nikipe.4 

Zidine Mikene još su uvijek umrljane krvlju rodoskvrnuća što je zatrlo čitav Atre­
jev rod. Manje je poznato međutim da se u Mikenskoj palači Orestu, još uvijek oka­
ljanom krvlju svojih žrtava šest dana nakon ubojstva prikazao njegov ujak i teško ga 
optužio za ubojstvo majke. Narod osuđuje Pilada, Elektru i Oresta na samoubojstvo, 
uz olakotnu okolnost da ostanu u rukama sudbine. Sud je odlučio da prije njih treba 
biti smaknuta Helena, kao odgovorna za sve zločine. Kao zalog za ispunjenje presude, 
narod uzme Hermionu kao taoca, no u ključnom trenutku u pomoć priskoči Apolon 
te razriješi sukob šaljući Oresta u progonstvo. Nakon što se oslobodio napada Erinija, 
Ores t se vraća u Mikenu i ženi Hermionom, te s njom dobiva sina T isam ena, a svome 
vjernom prijatelju Pilad u daje Elektrinu ruku. Kad je Menelaj umro, Lakedemonjani 
priznaju Oresta za zakonita nasljednika, a nakon iznenadne smrti kralja Kilaraba, koji 
nije imao nasljednike, Orest nasljeđuje i plodonosnu dolinu Arga. Kad se već osjećao 
veoma starim, proročište Delfa mu savjetuje da se povuče u Arkadiju. 

Samo nekoliko kilometara udaljen od Mikene, nalazi se Tirint, druga važna prije­
stolnica mikenskoga doba. Iako se Tirint redovito samo prijeđe na putu prema ili iz 

2 Neki autori kažu da se prvorođeni sin Perzeja i Andromede zvao Perz te da je rođen u Etiopiji, prije njihova povratka u Grč­
ku. Pe rz je odrastao kod svoga djeda Kefeja te je tako nakon njegove smrti naslijedio tron i postao vođom Perzijanaca. 
3 Apolodor Il; 1.3; Orfičke himne XXVIII, 3; Ovidije Metamorfoze 1, 677 i dalje; Higin Priče 145; Lukijan Razgovori bo­
gova VII 
4 Apolodot Il, 4.5 i 8; Homer Ilijada VIIl, 119; Diodor Sicilski IV, l O; Hesiod Štit l, 35 i dalje. 
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Mikene, bilo bi značajno ondje se zaustaviti. Zidine podigli su sedmorica Gasterohira, 
Kiklopa koji su pratili P reta, sina Aban ta i Aglaje, na putu u Likiju. 

5 
. . 

Ovo je mjesto obilježio i Heraklo. On je ovdje, u drugom n~stupu l~dtla, ubw Ifita 
iz Ehalije, bacivši ga sa zidina. Nakon Heraklove svađe s kralJem Eur~~om, Autokl.et, 
Hermov sin, ukrade nekoliko goveda iz kraljeva stada, a za krađu optuzt Herakla. VJe­
rujući u njegovu nevinost, Ifit dođe u Tirint razgovarati s Heraklom, no on ga u po-

novnom nastupu ludila baci sa zidina grada. . . . 
Put nastavljamo prema obali, do Nauplija, gradića poz~ato? kao ~rva pnJestolm~a 

suvremene Grčke. Grad potječe još iz feničkoga doba, a trne Je dobw prema Nauph­
ju, sinu Posejdona i Amimone, koji je pod svjetlo~ V elike ~~dvjedice. otkrio ?omor­
sku vještinu. Ondje su se bježeći iz Troje zaustavili MenelaJ 1 Helena 1 saznah za tra-

gične događaje u Mikeni. v v . . . v . . 
Iz Nauplija nas put vodi prema Epidauru. Tišina mra.cne s~me Tt tiJa cest.~ Je preki-

dana kricima tragičkih drama. Epidaur se smatra rodmm II_lJestom A,~kleptp. Nakon 
strastvene ljubavi s Apolonom na jezeru Bebi, mlada Ko.romd~, pratect s~oga.oca Fie­
giju na jednom njegovu putovanju na Pel~ponez, do~aZl u ~ptda.u~. K~d !.e ~ttgao tre­
nutak poroda, Koronida rodi dijete i ostavt ga na SUSJednoJ plamm MtrtlJU., 

Ostavljajući mikenske zidine i mračne tajne Epidau~a, s Pe~opo~:z~. krece~o pr~~ 
ma Atici, na kratko se zaustavljajući na Istmu- grad sto da Je obtlJezw »naJlukavtp 
od ljudi«, Sizif. On je ondje pronašao tijelo malog Melikerta, sina Ine i Atamanta po-

kopao ga i u njegovu čast ustanovio Istams~e igre.? v 
Na ovome je mjestu okončana i pustolovtna Argonauta. Po zavrsetk.u sv~~a poh~­

da, Jazon se ovdje usidri, posvetivši brod Posejdonu. Svi su se Arvgonautl vr~~th u svo!~ 
domovinu, a Jazon se s Medejom nastani u Korintu. Nakon strasnog Medepno~ zloCl­
na, Jazon se vrati u mir Istamskih obala, gdje ubrzo umre od smrtonosne rane sto mu 

je zadao dio jarbola s vlastita broda.8 
• . .. 

Ako se i ne zaustavimo u Korintu, svakako se ondJe treba podsJetttl na neke događa-
je. Korintom, gradom poznatim i pod imenom E~r~, :Ia.dao je ~izif, Eolov sin:.p.oznat 
kao »najgrešniji čovjek«. Oženivši se Meropom, SlZlf Je tmao sma Gl.auka, k~J.l Je ?a.k 
bio otac poznata junaka Belerofonta. Budući da je svakoga dana gubto neke ztvotmJe 

s J d ki ·ganti Kiklopi prvi se put poJ·avlJ'UJ.U u mitologiji kao sinovi Urana i Geje, s imenima Arg, Bront i Sterop, a 
e noo gi · il' · · d b' · t li ž tv A olo ovezuje ih se s vatrom i posjedovanjem metala. Oni su za Zeus_a IZUm l n:unJU l grom, a l sam! pos a ' r e p : 

p .. 1 0 t l' kiklop'1 poput Polifema biJ'ahu pastm razhCitog podriJetla. PodnJetlom IZ Likije, nazivah su se Ga nove stnJe e. s a 1 , , . . . . . 
sterohiri ili rjeđe Enhirogasteri, a ime su dobili jer su hranu pnbavljali vlastitim rukama. 
(Pauzanija JI, 16.5 i 25.8; VII, 25.6;Apolodor Il, 2.1; Hesiod Teogonl)a 142 1 dalJe) . . . . . . 
o Među izvorima nalazimo na različite podatke mjestu AsklepiJeva rođenJa In~enu nJegove maJke. PoJedmi auto n govore 

A · .. k· · L ukipa iz MeseniJ'e a drugi pak o Koronidi, kćeri Tesalca Fige Ja. Kao mJesto rođenJa navode se Mese-
o rsmop, cen e ' . .. . 'd .. b'l · d' M -

.. L k .. ·E 'daur NaJ·poznatiJ'e svetište za štovanJe AsklepiJa nalazilo se u Ep1 auru, no ono 111Je 1 o Je mo. no mp, a enJa I pi . . . . . ... ) L b . K U Mal . A ... t 
.. · • a sveu' šta bila su ono u Triki (koj' e mnogi smatraJU 1 naJstanJIJI1 , e enu 1 osu. OJ ZIJI, a-go stanJa 1 veoma vazn . . . . . . ... 

koder po uzoru na ep i da ursko svetiše, b1la su svetišta u Pergamu, Sm1r111I Kiremp. . . . . 
7 Suprotno ostalim izvorima, posvećenje čuvenih lstinija Plutarh p:IpiSUJe T~zeJU, nakon što Je uEp1dauru ubiO razboJ-

ik S. · Noc'ne svetkovine koJ· e su se održavale u Istinu u Melikertovu cast, kasmJe su zamiJenJene nekim druglJI1 
n a misa. d • . ak d · č d' Olim · d k 581 pr Kr nisu ustanovi)' ene kao dvogodišnje igre, koje se o rzavaJU sv e ruge 1 etvrte go me -Igrama, sve o . . . . 
pijade, a u povijesti su postale poznate kao lstamske Igre. . 
(Pauzanija J, 44.8; Il, 1.3; Apolodor Ill, 4.3; Hi gin Priče 2; (Plutarh Teze] 25.6) 
s Euripid Medeja 1386 i dalje; Sholijast Euripida Medeja 1386; D10dor S1cilski IV, 55 
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iz s':'~ ga stada, Sizif posumnja na susjeda Au tolika, no bojao ga se javno optužiti jer je 
ovaJ Imao Hermov dar - sposobnost da promijeni lik svega što bi ukrao. Kako bi do­
kazao njegovu krivnju, Sizif označi kopita svojih životinja i javno optuži kradljivca. Ni 
to mu međutim nije bilo dovoljno, pa, dok je Au tolik bio na sudu, otme njegovu kćer 
Antikleju, buduću Laertovu suprugu.9 

U Apolonovu hramu u Korintu posvećene su frule Silena Marsije, kojega je Apolon 
ode~a~.~ kaznu što se pokušao nadmetati s njim u glazbi. Marsija jednoga dana u šumi 
u Fr~glJl pronađe frule koje je Atena izradila od jelenjih rogova. No budući da bi joj se 
svaki put kad bi svirala u njih izobličilo lice, Atena ih prokune. Silen je, ushićen zbog na­
l~za: u pratnji božice Kibele putovao Frigijom, svojim sviranjem izazivajući divljenje u 
IJU dl. Izazvan takvom drskošću, Apolon izazove Marsiju na glazbeni dvoboj pred Mu­
z~a, što ovaj odmah prihvati. Obojica se slože da poraženi mora biti na usluzi pobjed­
niku. Budući da je dvoboj bio neriješen, Apolon počne svirati držeći svoju liru naopako, 
te to isto zatraži i od Marsije. Tako je Silen izgubio dvoboj, a Apolon ga živa odere i kožu 
mu objesi na omoriku pokraj izvora rijeke koja se od tada naziva njegovim imenom.10 

Apolon se još jedanput upustio u glazbeni dvoboj, ovoga puta protiv Pana, na gori 
T~ol u Lidiji. Ap.olon pobijedi i u tom natjecanju, no taj se put božanski pobjednik 
niJe okrutno ponio prema protivniku, već je kaznio je samo frigijskoga kralja Midu, 
pretvorivši mu uši u magareće, jer se dvoumio u proglašenju pobjednika. 
Napuštajući Istam, prometna nas vreva vraća u stvarnost, neumitno upozoravajući 

da se približavamo milijunskoj prijestolnici. Već nekoliko kilometara pred ulaskom 
u grad ukazuje se Akropola moćno prizivajući vrijeme kad su ondje obitavali bogovi. 
Na Akropoli i započinjemo naš razgled Atene. 

Atenska akrapa/a 

9 Pre~ a mišljenju nekih autora, Antik! ej a je Odiseja rodila Sizifu, a ne Laertu, te se zbog toga Odisej katkada naziva »Si­
Zifov Sin«. Drugi Sizifov »grijeh« bio je i to što je optužio Zeusa da je oteo djevojku Eginu, koja je nakon nestanka nazva­
na Afeja (Nevidljiva). Po njoj je kasnije nazvan otok na kojemu se otmica dogodila. 
(Homer Ilijada VI, 152 i dalje; Leksikon Suda, v. Sizif; Apolodor I, 9.3; Pauzanija II; 1.1 ; Higin Priče 101) 
10 Dok su Marsijine su frule posvećene u Apolon ovu hramu u Korintu, koža mu je čuvana kao relikvija u frigijskom gra­
du Kelem. (PauzamJa Il, 7.9; Apolodor l, 4.2; Filostrat Slike I, 20.1; Liban ije Pripreme II, 20; Ovidije Metamorfoze 382 i 
dalje, Higin Priče 165) 
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Najstarija priča vezuje se uz Erehtejon, gdje je prema predaji kralj Kekrop: čovjek 
-zmija što ga je rodila Geja, presudio u natjecanju Posejdona i ~tene za zaštl;~ gra­
da Atene. Nakon vjenčanja s Aglaurom, kćeri Akteja, prvoga kralJa toga podrucp, Ke~ 
krop Atiku naziva Kekropija. S Aglaurom je Kekrop imao tri kćeri: Aglauru, Hersu 1 
Pandrosu, i jednog sina, Erisihtona, koji je umro još kao dije.te. Ke~o~ je p rem~. pr~­
daji pravedno vladao: Atiku je podijelio na dvanaest dema, lJudske Je zrtve zamiJenio 
žrtvovanjima žitnih pogača, te je prvi priznao Zeusa ocem svih bogova.

11
. , 

Pred Kekropa su uskoro stigli Atena i Posejdon radi poznata nadm etan p tko ce po~ 
stati zaštitnikom grada Atene. Posejdon na Akropoli udari o tlo s:ojim troz.ubom. l 
na tomu mjestu nastane izvor morske vode, a Atena među kamenJem posad1 ~ash­
nu. Zeus naloži olimpskim bogovima da razriješe njihov sukob, te grad prepusti Ate-
ni. Posejdon u bijesu čitavu dolinu Atike potopi morskon: vo~o~. 12 

. . 
Uskoro će ovo mjesto obilježiti tragična smrt Kekropovih keen. Atena poVJen He­

festu da joj iskuje oružje, a on, izluđen od Posejdona, povjeruje da će mu božica zauz­
vrat dati svoju ljubav. Uzbuđeni Hefest ispusti spermu na njezino b~dr~, no ~.ten~.se 
zgađena obriše svežnjem vune i baci ga na tlo. Na. tome. se ~je.st? rod1 Enhto.niJe, diJe­
te sa zmijskim donjim dijelom tijela. Atena ga u JednoJ kosano odnese kralJU Kekro­
pu i naloži njegovoj kćeri Pandrosi da se brine za nj. Pandrosine dvije sestre, .Aglaura 
i Ersa prekše zabranu i otvore košaru pa ugledavši dijete - čudovi.~te, pol~d~ 1 ba~e se 
sa zidina Akropole. Atena u bijesu baci na dolinu Atike golemu stiJenu koJ~ !e pn pre­
mila za učvršćenje Akropole, te tako nastane brdo Likabet. Atena tako odluc1 ~ama ot­
hraniti Erihtonija u svom svetištu. Kad je odrastao, Erihtonije svrgava s vlasti Amfik-
tiona i preuzima kraljevstvo te osniva Panatenejsku svetko~inu. 13 

. . . . . . . 

Također je poznato da je Deda!, sin Eu palama i Ali pe, naJglasovitiJI ate~,s~ ~~umt­
telj, zaslijepljen zavišću sa zidina Akropole bacio svojeg nećaka Tala. Mlad1c Je bw na­
učnik kod strica, no njegova je nadarenost- izum kompasa i lončarskog ~.ola- posta­
la opasnom za slavu njegova učitelja. Otkrivši da je Tal, po uzoru na zmiJS~o z~balo, 
izumio metalna kliješta, Deda! ga na prijevaru odvede visoko na Akro polu l. ba~1 ga~ 
provaliju. Atena koja se dugo divila mladićevim sposobnostima, ga pretvon u Jarebi­
cu. Prema odluci suda Areopaga, Deda! se odmetne na Kretu.

14 

11 Pauzanija J, 18.2, 24.7 i 27.2;Apolodor III, 14.6; Homer Ilijada ll, 547; Eratosten Pretvorbe u zviježda 13; Euripid Ion 
20 i dalje i 226 i dalje; Higin Priče 166; Astronomski spjev ll, 13; OVIdiJe Metamorfoze ll, 553 ~dalje . . . 
"Veza Atene i Erehtejona spominje se već u Homera. Erehtejonova je skupina osnova.na da b~ ogradila Posejdono~ Izvor 
s morskom vodom i Ate ninu svetu maslinu, koja raste unutar malenog prostora kOJI se naziva PandroSIJ. VergiliJe me­
đutim i njegovi nasljednici ne spominju morsku vodu, već govore kako je Posejdon doveo konJa- zbog povezanosti Po­
sejdona s konjem, ali vjerojatno i zbog motiva konja kao božanskog dara. U Jednom IzdanJU V arona, prema sv. Augusti­
nu, donose presudu sami stanovnici Atene. U tom su glasovanju svi muškarci dah glas Posejdonu, dok su žene glasovale 
za Atenu. Pobjeda božice s jednim glasom više razljuti Posejdona te on poplaVI A tiku morskom vodom. Zbog toga Ate-
njani oduzimaju ženama pravo glasa i uvode zabranu davanp Imena prema maJCI. . 
u Na Akropoli se obavljala svetkovina pod imenom >>areforija<<- nošenje tajne, koja je vjerojatna bila povezana sa kršenJe~ 
Atenine zabrane .. Za vrijeme takve noćne svečanosti dvije bi djevice posvećene Ateru silazile u podzemnu prostOriJU prenoseci 
povjereni im tajni predmet, a iznosile bi drugi, jednako tako tajan. Panatenejske su se _svečanosti odžavale svake četln godine 
u mjesecu Hekatombionu (krajem srpnja), a inačica mita koju spommJe Plutarh obpšnJava počet<!k.štovanp TezeJa. 
(Pauzanija J, 18.2, 24.7 i 27.2;Apolodor III, 14.6; Homer Ilijada Il, 547; Eratosten Pretvorbe u zvijezda 13; Eunp1d Ion 20 
i dalje i 226 i dalje; Higin Priče 166) . . 
14 Postoje različita izdanja mita 0 Deda! ovu podrijetlu. Sva se izdanja slažu da je Deda! potjecao iz porodice Erehtep. 
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Podno Atenske akropol 1 il A 

obljutbi~ Kreuzu,đkćer kral;~ ~;e~te;a~: iz~~l~en:e:: ~~~~~~o~ ~ap~~:~~eJć!~J~lneaAKporeloun 
za os aVI novoro eno di. t k • · · -
ni Kre k dJ e e u osan, a Apolon ga uzme i odnese u Delfe gdje ga othra-
. . . uza ~e us oro u a za Ksuta, sina Helena i nimfe Orside. Kako nisu mo .. 

~o~~ei: ~n~~::~ ~~t~: ~?roročište. Pro~očište im kaže neka posvoje prv~r;;;~ 
slus· •. . • . a r par na putu narđu na svećenicu koja je nosila Jona Po-

avsr saVJet prorocanstva oni g , . . · 

ko::~Iuz~do!:j ~jete ost~vljeno. ~~;:~::~~as~::~~~~;e1;0;:~~: ~J::;it~ ~~~-\~toj 
. . a o pole, vrde se ostacr Hrama Zeusa Olimpijskog Prema d ... 

~o~~~~n~6;jti:~:~~%~~~ J:~~~it~~o k~:~~:~~~~~~~er~~s~~nji -~rigo~ b~;:e. ~~~-~; 
ce temeljima biti i sam pokopan nakon smrti N. . . Hrmpl IJS og . eusa, _u CI Jim 
jim potomcima.l6 · Jegov Je srn e en dao rme svrm svo-

Podno Akropole uzdiže se tzv. Aresovo brdo -Areopag- m. esto na k . . 

~~~~~=~n ?restova ~uđenja, osnovala sud gdje će se suditi zaJkrvne zloii~:uJ~~:~ 
p~oglaše~n~:~~=~ma,ttena pres~di u korist optuženika. Zahvalan što je konačno 
( . ' res na tome mJestu posveti boginji žrtvenik i nazove ·e »A Eia« 
Aresova). Nazrv »Areopag« ili »Aresovo brdo tj" • d J p 

« po ece o vremena kad su ondje bogovi 

"Mitografi Apolon u pripisuju očinstvo i neke dru . . . . . . 
Polipet, Milet, Am fis i Aristej, svi, o ut Jona hen~~ dJe~e, ?o lJ mJ tOVI ms u J_ ako poznati. Među njima su i Dor, Laodok, 
svećenike Reje ili Kibele. Najpozn~tiJ.f Ap 1 ' . j osnđJvact S Muzom TahJom, Apolon je dobio takozvane kori ban te, 
10 Pauza .. . . . . •. . 0 onov sm me ui:Jm biJaŠe Asklepije, bog liječništva. 

fllJa ne spommJ_e IZf!Cito da J_e Deukalion tu oko an 1 ak . . 
svake godine kao žrtva prinosio krčag žita i meda p(P p :. pl 8navodJ kako se u puko trnu, kroz koju se povukla voda, 

· auzamJ_a ' l .7- 9; Strabon IX, 4.2; Apolodor J, 7.3) 
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sudili Ares u zbog ubojstva Posejdonova sina Halirotija. Moguće je da postoje neke veze 
toga naziva s podzemnim božanstvima - Erinijama, koje su stanovale u špilji na tome 
brdu i ubojice kažnjavale progonstvom Prema Eshilovu svjedočanstvu, Erinije su se 
nazivale i »Are« (božice Prokletstva), a kasnije, budući da su bile i milostive, Eumenide 
(Blage). Sud Areopaga, odgovoran za suđenje za ubojstva, sazivao se svakog mjeseca po 
tri noći, od kojih je svaka bila posvećena jednoj Eumenidi. Oni koji bi bili proglašeni 
nevinima, u svetoj bi pećini, Eumenidama prinosili kao žrtvu po jednu crnu životinju. 
Premda se čini da je mitsko podrijetlo naziva toga brežuljka povezano sa suđenjem 
Aresu za ubojstvo Halirotija, ipak je moguće da se naziv »Areopag« povezuje s Erini­
jama, koje su se prema Eshilu nazivale »Apa[« (Božice prokletstva). 17 

Nedaleko od Areopaga, nalazi se Pniks, gdje je Tezej je mnogo godina prije oteo 
Amazonku Antiopu iz njezine daleke zemlje. U toj se borbi, uz ostale, borio i Heraklo 
obavljajući svoj jedanaesti zadatak. Kako bi se osvetili za otmicu Antiope, Amazonke 
osnuju jaku vojsku i napadnu Atiku. Atenjani su više od tri mjeseca pokušavali iz ut­
vrda Muzej ona (svetišta Muza) i Pniksa odbiti napade Amazonki s Aresova brežuljka. 
Pred sam kraj bitke, jedna je strijela hrabre Moldapije usmrtila Anti o pu koja se, budući 
da je bila zaljubljena u Tezeja, borila na strani Atenjana. Tezej ubije Moldapiju koju 
kao neprijatelja pokopaše izvan zidina grada. Mnogo godina kasnije, Tezej se oženi 
Arijadninom sestrom Pedrom, a iz straha od moguće zavisti svojih budućih nasljed­
nika, pošalje An tio pina sina Hipolita u svoj rodni Trezen.18 

Napuštajući Atenu krećemo prema posljednjoj dionici našega puta po klasičnoj Grč­
koj, Delfima. To je ujedno i najdulja dionica i imamo se vremena spokojno prepusti­
ti povijesti. Kod oznake za mjesto Thiva s autoputa se spuštamo na staru cestu koja 
vodi prema Delfima. Na tome ćemo se mjesto naravno prisjetiti priče o Edipu i njego­
ve kobne svađe s Lajem. Ipak, vratimo se daleko u prošlost i prisjetimo se manje po­
znatih mitova vezanih za ovo mjesto. 

Praotac Tebe [ngr. Thiva] bijaše Kadmo kojega je ovamo dovela krava što ju je sli­
jedio iz Delfa. Iznemogla od dugog lutanja ona se ovdje zaustavi. Slijedeći proročan­
stvo, Kadmo odluči na tome mjestu osnovati grad Kadmiju, a zemlju nazove Beotija 
(BotwT[a, Zemlja krave). Prema Ateninu nalogu posije zmajeve zube iz koje se rode 
ljudi koje on nazove Spartancima. Nakon osam godina službe, Kadmo se oženi Afro­
ditinom i Aresovom kćeri Harmonijom. Kako bi prisustvovali svadbi, bogovi su tada 
po prvi put napustili Olimp. Mladenci su od njih dobili mnogo darova: Demetra i Ja­
sion poklonili su im žito, Hermo liru, Elektra ih je uputila u misterije Velikih Bogova, 
no zasigurno najljepši od svih darova bio je plašt što ga je Hefest poklonio Harmoniji 
kako bi zasjala nevjerojatnom ljepotom i božanskom veličinom. Afrodita i Atena po­
klone Harmoniji ogrlicu koju je Europa dobila na dar od Zeusa. Kraljevski je par imao 
petero djece: Autonoju, Inu, Agavu, Semelu i Polidora. 

17 Eshil Eumenide 417; Pauzanija l, 28.5 
18 Mnogo različitih izdanja mitova o Amazonkan1a. Najviše detalja međutim pruža nam Plutarhov u Tezejevoj biografi­
ji. U nekim se pak izdanjima Anti opa naziva Melani pa ili Hipolita. Također se spominju i različiti okolnosti oko njezine 
otmice, te se navodi da su ju ubili Atenjani, pa čak i sam Tezej na svome vjenčanju s Fedrom. 
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Humak Amfiona i Zeta 

Sam grad su osnovali Amfion i Zet, sinovi Zeusa i An tio pe. Iz osvete, što su dugo go­
dina mučili njihovu majku, natjeravši je da izloži blizance na Kiteronu oni ubiju kra­
lja Lika i njegovu ženu Dir ku, zavezavši ju za bika da je raskomada. Izvor u koji su ba­
cili njezine ostatke nazvan njezinim imenom - Dir kin izvor. Potom podignu zidine i 
donji dio grada povežu s akropolom koju je u davnini podigao Kadmo. Priča se da je, 
dok je Zet nosio kamene blokove, Amfion svirao na liri što mu je poklonio Herma, a 
kamenje se, uz zvukove glazbe, samo slagalo. Amfion se kasnije oženi Niobom i dobi­
je 12 djece. Od poznata se pokolja Niobine djece na obližnjem Kiteronu spasila samo 
Melibeja. Vidjevši leševe svoje braće, ona od strave požuti, zbog čega ju nazvana Hlo­
rida. Hlorida se kasnije uda za Neleja, kralja Pila. Na taj naj događaj i danas podsjeća 
grobni humakAmfiona i Zeta u Tebi.19 

Ovdje ne možemo izostaviti mit o Dionizu, dobro poznat, ali mit koji je obilježio 
Tebu, a na neki način i čitav ljudski rod. Inačica mita prema kojoj je Dioniz sin Zeu­
sa i beotske princeze Semele bez sumnje je imala najveću važnost u helenističko doba, 
ali i kasnije. Ipak postoje mnoga starija svjedočanstva koja Dioniza prikazuju kao sina 
nekih božanstava što se povezuju sa zemljom i plodnošću, kao što su Demetra, I ja, Di­
ona ili pak Perzefona, zbog čega se Dioniz često naziva »sinom dviju majki«.20 

Teba bijaše i rodno mjesto Herakla, sina Zeusa i Alkmene, određenog da bogove i 
smrtnike spasi od propasti. Želeći osvojiti Alkmenu, kćer mikenskog kralja Elektriona, 
Zeus dolazi u Tebu u liku samoga Amfitriona, Alkmenina muža. Produljivši trajanje 

19 Apolodor III, 5.5; Pa uzanija IX, 25.3; Apolonije Rodan in l, 735 i 741 
20 Grci su štovanje Dioniza prihvatili preko tebanske inačica mita, prema kojoj je Dioniz Zeusov sin, a Zeus mu kasnije 
daje mjesto na Olimpu, što bi se moglo ocijeniti kao mitski odjek prelaska štovanja Dioniza u grčku službenu vjeru. 
(Hesiod Teogonija 94l;Apolodor III,4.3;Diodor Sicilski IV,2.2- 3 i V,52.2; EuripidBakhe l - lO; 88 - 104; 242- 245; 286 
- 293 i 523- 529; Ovidije Metamorfoze Ill, 273- 298; Higin Priče 167 i 179; Pa uzanija IX, 12.3- 4; Orfičke himne XXX, 7; 
XLIV, 3; XLVIII, l; L, l i Lli, lO; Homerske himne I, l; Filostrat Slike I, 14; Elije Aristid 28.28; Herodot Il, 146) 
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jedne noći u tri, on obljubi Alkmenu ne ot­
krivajući joj svoj pravi lik. Alkmena rodi dva 
sina, Herakla, rođena od božanskog sjeme­
na, i Ifikla, Amfitrionov plod, samo jednu 
noć mlađeg od svoga brata. Uvjeren da će 
se Heraklo prvi roditi, nekoliko mjeseci na­
kon njegova sjedinjenja s Alkmenom, Zeus 
se zakune Heri da će sljedeći Perzejev poto­
mak vladati Mikenom. Budući da niti kao 
bog nije mogao povući svoju riječ, Hera po­
šalje Iliti ju, boginju poroda, u Mikenu, kako 
bi ubrzala rođenje Euristeja, sedmomjesečne 
bebe Stenela i Nikipe. Ilitija se potom vra­
ti u Tebu, te sjedne prekriženih nogu na zi­
dine megarona, kako bi otežala Alkmenin 
porod. Mlada se Alkmena mučila u poro­
đajnim mukama, sve dok nije došla Atena 
liku babice. Ona krikne i tako prestraši Ili­
tiju koja skoči, a u tome trenu se rodi mal~ 
Heraklo. U strahu od Here Alkmena osta vl Ulaz u /litiji nu pećinu 
dijete u ravnici Heraklij, izvan zidina grada. . ,. . v . 
Prema očevim uputama, Atena odvede Heru onamo, i pretvaraJUCl ,~e d~ Je slucaJnO 
našla djetešce, stane je preklinjati da ga podoji da ne umre. Ne ~lutect pnJev:ru ~er~ 
pristane, približi dijete svojim grudima, no mvaleni H~raklo ?.ocne tako ~nazna stsat~ 
da ga božica odbaci na tlo. Ipak, tek što je kusao Hermo m~lJ~~o, ~~ vec postade be 
smrtan Shvativši muževljevu prevaru, Hera na smrt zamrzt diJete. . .. . 

Na is~ome je mjestu Heraklo nedugo nakon svog rođenja rukama zadavw_ dvtJe zmt­
je koje je Hera poslala u njegovu kolijevku. Od toga prvog pot~vata, um!esto dota)-

., d' v k· Heraklo« (HpaKA'l<; - »Herma slava« , 
dašnjeg imena »AlkejeviC«, Jeca Je nazvan» . . 
·er ·e slavu stekao upravo zbog Herine božanske snage. Prema Jednon: u dr~ go~ ~~-
~a~ju mita, Amfitrion je sam stavio zmije u djetetovu kolijevku kako b t otkriO koJe Je 

od dvoje djece Zeusov sin.22 
. , .. . 

Na putu prema Delfima uskoro ćemo ugledati čak i u prol!ece smJego~ pokrtvene 
vrhove Parnasa. Nakon sudbinske poplave, na tim se vrhunci~: ~aust~VIla lad~ D~u~ 
kalio na i Pire. Tu na vrhu brda oni zahvale Zeusu Spasitelju, Konckim mmfama l boziCt 

k[ OI' d' a ·e sam Zeus položio Heri na prsa dok je spavala, 
21 Neki autori smatraju da j: .~~;~u~~~~~~re~~h ~~~u ;:~eg 0~~ic~a Heralda nastala je Galaksija. . 
da ga podop. IzmhJeka kpOJ J .. p!X 25 2· SholiJ'ast Likofrona Aleksandra 1327 (Eratosten Pretvorbe u zviježđe 44; Hl­
(Diodor S1cilski IV, 9.6; auzamp , · • 

gin Astronomski spjev Il,43)) • ·e nad'enula Piti'a u Delfima. Druga važna informacija o Heraklo-
22 U vezi s imenom >> Heraklo«,Apolodor kaze d(a mučgal J )J h mu lpolona lsmena. Ta se čast dodjeljivala na godinu 

d
. . . . d . 1 ž' k 0 >>Dafnofor« Nosa ovora u ra 

vu JelillJSlvu Jest a J~ s u lO a d Ml di . 'sina od četiri lakta i jedne stope odgovara visini od 2.07 metra. 
dana snažnom m!ad1cu plememta ro a. a ceva ~l . .. ) 

(Apolodor n, 4.9; Teokrit J d ile XXIC, 104; Diodor S1cilski Ill, 67.2; PauzamJa IX, 29.9 
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Temidi. Božje proročanstvo im poruči da 
prekrivene glave počnu iza sebe bacati kosti 
~voje majke, .da bi se ponovno stvorilo čovje­
canstvo. Om shvate da proročanstvo njiho­
vom majkom smatra Majku zemlju, te poč­
nu bacati kamenje. Iz tog je kamenja izra­
st~~ novi narod - »Aa6<;«, a naziv vuče po­
dn Jetlo od riječi A.aa<;, tj. kamen.23 

Deukalionov unuk Dor, najmlađi sin He­
lena i nimfe Otreide, ovdje je osnovao prvu 
dorsku zajednicu. Od svoga oca on preuzi­
ma doline središnje Grčke (Dorida), a nje­
gova starija braća Ksut i Eol naslijede doli­
ne Peloponeza i Teaslije. Nasljednici Dora 
kasnije su došli na Kretu preko njegova sina 
Tektama, čiji se narod ondje doselio nakon 
Eoljana i Pelazga. Tektam uzima za ženu 
kćer Kreteja, i s njom dobije znamenitoga 
sina Asteriona. On se kasnije ženi Europom, 
a Zeusove sinove Minosa, Radamanta i Sar-

Kasta/ijski izvor pedona odgoji kao vlastitu djecu. 

v . . . . Prije nego bi ušli u svetište ili u prostor za 
z~~o~~.nJe .radi.SaVJe~.~~an~a pro ročišta ili neke druge svete liturgije, Delfijski svećeni­
CI I PitiJa b1 rad1 proc1scenJa odlazili na Kastalijski izvor. u dn V• b d ' 

po ~ZJU u u ce g Apolon ova hrama uzdizalo se GeJ· ino svetište s istoim· enim· I· zvo-rom. ubli . . •v .. .. 
ma b . ..Zirn svetistav~polon u blJe svetog Ge)lnog zmaja Pi tona, ogriješivši se tako pre-

O~illJI. ?n~ zatrazi od Zeusa da kazni sina, te mu on naloži da ode u dolinu Tempa 
kako b1 se ocistio od griJ. eh N · t b · . 
na z . . . . .. a. ~mJes u u OJ stva Apolon osmva svetište, a znak sjećanja 
din ~aJ~, ustanovlJUJe PitiJske Igre i postavlja proročicu Pitiju. Od svih inačica mita je­
. a Je SI.gurna ~na 0 prenošenju pro ročišta s božanstva na božanstvo. Pa uzanija u ko­
~g nalaZimo ~aJdetaljnij~ .navode, kaže da je pro ročište u davnini pripadalo Geji i ~osej­
b ?~u te da ga Je ~na ka.sruJe predala Temidi, koja ga je pak poklonila Apolon u. Posejdon 
I Isto tako p remo svo! di? s~etišta na Apolona, u zamjenu za grad Kala uriju. 24 

~ Delfima se nalazilo I mJesto na kojemu se čuvao kamen koji je Kron progutao 
~iesto novo~ođena Zeusa. Taj se sveti kamen nalazio iza Neoptolemova sv~tišta koje 
Je eus ~~redw da stoji kao spomen budućim generacijama. ' 

Iz svetista se pruža pogled na duboku dolinu Tempa. 

23 
Pojedina izdanja navode da se lađa zaustavila na 1 · 0 . . . . . 

on i Pira r" il"'II tid. . .. P anmama tns,Atos il1 pak Etm, a mJestom na kojemu su Deukali­
midino p~o:i~te ea n~n:rhorpuku, smalraJukinJek~.Kefil~s: Ipak, najvjerojatnije se radi o Parnasu, jer se ondje nalazilo Te-
24 . ' . . u ar~asa su ne preZIVJe J IZ poplave osnovali grad. 
. Apolodor, Eshil, Eunpid I Orficke himne slažu se s Pauzanijom da je proročište u davnini pri adalo Temidi. Diodor 

:~:%~avo~J ~~o~erda se gblailgol. »TEfliOTEUEIV<< kojim se označuje dodjela zakona i naloga od !po lona, dovodi u vezu 
m, u UCI a Je ona a tl tanka koJa Je uvela proročanske djelatnosti. 
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Došavši u T em pe, Apolon se zagleda u mladu Dafne, kćer Geje i riječnog boga P ene­
ja. :Želeći pobjeći nasrtljivom Apolon u, ona se pomoli ocu da ju protvori u grm lovo­
ra. Neutješni Apolon posveti lovor kao svoje stablo, a od njegova granja uz rijeku Pe­
nej u podnožju Delfa izgradi svoj prvi hram. Od tada se onamo uvijek vraćao ovjen­
čan Javorovim vijencem. U znak sjećanja, Javorovim se vijencem ovjenčava ju pobjed­
nici Pitijskih igara.25 

Rijetko se spominje da je u dolini Tempa umrla Euridika. Lutajući po dolini, ona 
susretne pčelara Aristeja i uplašena pokuša pobjeći, ali je u bijegu ugrize zmija i ona 
umre. Ne znajući za Euridikinu tragičnu smrt, Aristej primijeti da mu ugibaju pčele, 
te se za savjet obrati svojoj majci Kirena, koja je stanovala u dubinama P eneja u pala­
či nimfa. Ona mu savjetuje da pomoć zatraži u starca Pro teja, jer bi samo on svojim 
proročkim umijećem mogao otkriti uzrok bolesti pčela. Aristej pronađe starog pro­
roka kako spava u sjeni. Premda je različitim metamorfozama starac pokušao izbjeći 
stranca, Aristej ga natjera da progovori. Saznavši da je uzrok svih nesreća Euridikina 
nesreća, Aristej se vrati majci. Kirena mu savjetuje da u dolini podigne četiri žrtvenika 
Euridikinim pratiljama Drijadama, te da u njihovu čast žrtvuje četiri bika i četiri veli­
ke krave, a njihovu kožu neka ostavi da se osuši na svježem zraku. Idućeg jutra da se 

Gejino svetište i dolina Tempa 

25 lako su opće karakteristike mita o Dafni jednake u različitim izdanjima, pojedinosti se od izvora do izvora razlikuju . 
Peloponežan i prikazuju Dafne kao kćer Am ikla, ili rijeke Ladana, te u mit uvode i Leukipa,EnomaJeva sma, kOJIJe UVI­

jek pratio Dafnu, no njega po ApolonoV13 nalogu za vrijeme kupanja napadnu podivlJale dJeVIce 1 ubiJU ga. Sva IZdanJa 
iznose usku vezu boga s lovorom i nasilnu upotrebu te svete biljke za potrebe Apolonova otrovanJa. 
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vrati na to mjesto sa stručkom makova . . . 
. . . I crmm ovnom NJego b. kr b StlVIti Orfeja. Ariste1· učini kako . 

1 
• · va I v tre ala umilo-

. mu Je na ozeno a slJ"ed , . 1 • · •. 
da Jednu pčelu. Od tada je iz zahvalnosti • , . eci ~a es:vima Zivotinja ugle-

Osim svih hodočasnika koji su os·etili~~~o lJude poducava.h ~zgoju pčela. 
tao za savjet treba li se osveti. ti. za p . J b . e, ovamo se uputiO I Orest, kako bi upi-

. ocevo u OJstvo ili B . . 
vono da će ako ne osveti očevu s t . . ne. og mu Je dvosmisleno odgo-
. . .. mr, na nJega pasti mnog l" ak . 

ti, EnmJe neće ostaviti nekažnjeno . •. b . e nevo Je, a o Je pak asve-
ne u Mikenu kako bi ubio Egista I. sma!cmo .uk OJstvo. Nakon osam godina, Orest kre-

. . . , . VOJU maJ U. 
OVIm pnsJecanJem na Oresta i Atrejevu obite!" vr , . 

počeo naš put, zatvarajući tako mitski kr d J, a~.amo se u Mikenu, odakle je za-
. ug revnog ZIVota klasične Grčke. 

Izbor Je načinjen prema· p d 01 ll . • . 
2007. . e ro a a, Mztoloskz atlas Grčke, Golden Marketing, 
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Pisati uz svijeću: lucubratio 
kao topos-formula 

od Cicerona do Lucića 
RENESANSA se u svim bojama duge preko svojih »glasnika« napaja na antičkim 

izvorima, baš kao što Ovidijeva Irida hrani oblake ispijajući vodu sa zemlje. Glasnici 
su brojni i moćni. Organizirani u akademijama, naoružani grčkim (Aldo, Erazmo), 
kritičkim aparatom, slavnim tiskarama i bibliotekama, genijalnim osobnostima, 
snažnom voljom, svestrani (kao Leon Battista Alberti), u Boga vjerujući (Marulić, 
Erazmo). Pa i kad posežu za toposima, crpu iz antičkih vrela. Ovdje ćemo pokuša­
ti, »koliko nam snage dopuštaju«, pratiti razvoj jednog od takvih toposa, sveprisutno­
ga, a u literaturi slabo uočenog. Naša je namjera pratiti pojam lucubratio od antičkih 

1 Aulus Gellius, Noctes Atticae, Praef. 4. 

do renesansnih vremena, u doslovnom i 
prenesenom značenju, kao i u složenijim 
topos-formulama. 

Slika noćnog pisca pojavljuje se u drugoj 
polovici 2. stoljeća. Donosi je A ul o Gelije 
sa svojim A tičkim noćima: 

Budući da sam u dugim zimskim noćima 
(longinquis per hiemem noctibus) u krajoliku 
Atike ... započeo pisati ove bilješke, nazvao 
sam ih Atičkim noćima (eas inscripsimus 
noctium esse Atticarum). 1 

Sam naslov Gelijeva djela imao je blistav 
postumni život u renesansno doba, kada 
nalazimo naslove poput Noctes Parisinae, 
Noctes Brixianae, Vesperae Groninganae, 
kao i Roman Nights, American Nights, te 
Italian Hours. 2 

Njegova zamisao da svoje djelo, kako 
iskazuje u predgovoru, stavi pod zaštitu 
noći nije ipak bila posve nova u praznoj 
literaturi carskog Rima. Već 62. godine 

2 O tome opširnije vidi u: james Kerr, »Nocturnal Writers in Imperial Rome: The Culture of Lucubration<<, Classical 
Philology 99. 3 (2004): 209 - 42. 
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